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See the notice on TED website

732245-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Groupes générateurs – 74-PN-26 Zakup agregatów prądotwórczych w podziale na 2 
części, w związku z realizacją Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej
OJ S 205/2026 22/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o.
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@szpital.gliwice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 74-PN-26 Zakup agregatów prądotwórczych w podziale na 2 części, w związku z 
realizacją Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej
Description: Przedmiotem zamówienia jest: Zakup agregatów prądotwórczych w podziale na 2 
części: 1) Agregat prądotwórczy 440 kVa 2) Agregat prądotwórczy 20 kVa Szczegółowy opis 
asortymentu określony został w Parametrach technicznych stanowiących załącznik nr 2 do 
SWZ. Szczegółowe warunki realizacji i rozliczania przedmiotu zamówienia (dostawy) 
określone są w projektowanych postanowienia umowy stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. 
Miejsce realizacji: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o. - część 1 i 2: ul. Kościuszki 29, 44-100 
Gliwice
Identifiant de la procédure: fc1ae8dd-7d40-41b1-bf8c-800a13f5aa05
Identifiant interne: 74-PN-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający, działając na podstawie art. 37 ust. 2–4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych, prowadzi postępowanie w 
imieniu i na rzecz Miasta Gliwice – Centrum Ratownictwa Gliwice, jako ustanowiony 
porozumieniem nr CRG.060.46.6.2026 Pełnomocnik Zamawiającego – Szpital Miejski w 
Gliwicach Spółką z ograniczoną odpowiedzialnością. Przedmiotem zamówienia jest agregatów 
prądotwórczych w rozumieniu potrzeb zapewnienia ciągłości działania jednostki ochrony 
zdrowia, w ramach zakupu sprzętu i środków objętych Programem ochrony ludności i obrony 
cywilnej. Porozumienie zostało zawarte i przekazane Pełnomocnikowi Zamawiającego w dniu 
25 września 2026 r., a jego postanowienia – wiążące dla Zamawiającego – nakładają 
obowiązek zawarcia umowy z wykonawcą z terminem realizacji nie później niż do dnia 
30.11.2026 r. oraz bezwzględnego obowiązku spełnienia warunków dotacji, w tym 
niezwłocznego – po dostawie – przedkładania dokumentów odbiorowych i finansowych. W 
ocenie Zamawiającego zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia w rozumieniu art. 138 
ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp (Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Przy zachowaniu ustawowego terminu składania ofert, wynoszącego nie mniej niż 35 dni od 
dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej, przy 
przekazaniu ogłoszenia w dniu 25 września 2026 r. termin składania ofert upływałby dopiero 
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30 października 2026 r. Po tym dniu Zamawiający musiałby dokonać badania i oceny ofert, 
wyboru najkorzystniejszej oferty, sporządzenia i publikacji protokołu postępowania, odczekać 
na upływ terminu wniesienia odwołania oraz zawrzeć umowę w trybie i na warunkach 
wynikających z porozumienia (w tym na podstawie odrębnego pełnomocnictwa Prezydenta 
Miasta Gliwice). Realizacja dostawy agregatów prądotwórczych nastąpiłaby w takim 
przypadku dopiero w listopadzie lub grudniu 2026 r., tj. z naruszeniem bezwzględnie 
obowiązującego terminu realizacji określonego w porozumieniu, co skutkowałoby 
niewykonaniem zadania z zakresu ochrony ludności i obrony cywilnej w terminie, utratą 
możliwości rozliczenia środków przeznaczonych na finansowanie zamówienia w ramach 
programu, z którego zakup jest finansowany, oraz narażeniem Zamawiającego na negatywne 
skutki finansowe i organizacyjne wskazane w porozumieniu. Podkreślenia wymaga przy tym, 
że skrócenie terminu nie jest spowodowane wyłącznie okolicznościami leżącymi po stronie 
Zamawiającego – decyzja o uruchomieniu środków i trybu współpracy między stronami 
porozumienia zapadła po stronie Zamawiającego, a Pełnomocnik Zamawiającego otrzymał 
porozumienie dopiero w dniu 25 września 2026 r., nie mając wcześniej możliwości 
wcześniejszego wszczęcia postępowania. Jednocześnie skrócenie terminu składania ofert jest 
uzasadnione względami ochrony zdrowia i bezpieczeństwa publicznego oraz realizacji zadań 
z zakresu ochrony ludności i obrony cywilnej, na realizację których porozumienie zostało 
zawarte. Zamawiający uwzględnił przy tym, że przedmiot zamówienia jest dostawą 
standardową i powszechnie dostępną na rynku, nie wymaga opracowania indywidualnego 
rozwiązania technicznego ani potwierdzenia szczególnych kwalifikacji wykonawców, a zatem 
skrócony termin nie utrudni wykonawcom realnego przygotowania rzetelnych ofert, przy 
zachowaniu pełnej przejrzystości postępowania i uczciwej konkurencji. W związku z 
powyższym, stosownie do art. 138 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, Zamawiający wyznaczył termin 
składania ofert krótszy niż 35 dni, jednak nie krótszy niż 15 dni od dnia przekazania 
ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31122000 Groupes générateurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o. ul. Kościuszki 29, 44-100 
Gliwice

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Wykonawca wraz z ofertą zobowiązany jest złożyć: 
Formularz ofertowy Załącznik nr 1 Parametry techniczne Załącznik nr 2 Oświadczenie 
wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia Oświadczenie wykonawcy 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Załącznik nr 3 Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu 
do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów - jeśli dotyczy - jeśli dotyczy. Załącznik nr 
7 Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, składane na 
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podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp w zakresie wykazu dostaw, usług lub robót budowlanych, 
które wykonają wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia - jeśli dotyczy. 
Załącznik nr 8 Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby Oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - jeśli 
dotyczy. Załącznik nr 9 Jednolity Europejski Dokument Zamówienia Aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie Wykonawcy (w formie Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia) stanowiące wstępne potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu 
oraz braku podstaw wykluczenia - wykonawca zobowiązany jest do wypełnienia sekcji "alfa" . 
Załącznik nr 11 Pełnomocnictwo (oryginał lub kopia poświadczona notarialnie) w przypadku 
podpisania oferty oraz poświadczenia za zgodność z oryginałem kopii dokumentów przez 
osobę nie wymienioną w dokumencie rejestracyjnym wykonawcy - jeśli dotyczy. 
Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie - w przypadku ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia - jeśli dotyczy. Certyfikaty/deklaracje Deklaracja zgodność z 
oznaczeniem CE obejmująca następujące dyrektywy: 2006/42/CU, 2014/30/EU, 2014/35/UE, 
2000/14/EC. Deklaracja zgodności producenta z normą ISO 3046. 2. Warunki udziału w 
postępowaniu Zdolność techniczna lub zawodowa Zamawiający uzna, że warunek został 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże się wykonaniem, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywaniem, w okresie ostatnich 3 lat liczonych 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie: Część 1: co najmniej 1 dostawy wraz z instalacją 
agregatu prądotwórczego o mocy nie mniejszej niż 280 kVa, potwierdzona dokumentami 
wskazującymi, że została wykonana należycie (np. referencje, protokoły odbioru), która 
została zrealizowana na rzecz czynnych obiektów szpitalnych. Część 2: Zamawiający nie 
określa warunków udziału w postępowaniu 3. Zamawiający żąda złożenia przez Wykonawcę 
wraz z ofertą następujących, przedmiotowych środków dowodowych: Deklaracja zgodność z 
oznaczeniem CE obejmująca następujące dyrektywy: 2006/42/CU, 2014/30/EU, 2014/35/UE, 
2000/14/EC. Deklaracja zgodności producenta z normą ISO 3046. 4. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: Oświadczenie wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej 
Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Załącznik nr 5 Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu wstępnym Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego. Załącznik nr 6 Odpis lub informacja z KRS 
lub CEIDG Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 



732245-2026 Page 4/14

ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykaz dostaw 
Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie 
w realizacji dostaw, wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz dotyczy dostaw 
lub usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył 
lub uczestniczy. Załącznik nr 10 Szczegółowe informacje są zawarte w SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - art. 132 ustawy Prawo 
zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
(Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Corruption: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Fraude: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
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skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: (Art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie. (Art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit g i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego 
członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce 
jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-
akcyjnej lub prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej 
wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla 
dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia 
stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z 
brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. (Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: (Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
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Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub 639662-2026 Page 5/94 nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Biens administrés par un liquidateur: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd.
Participation à une organisation criminelle: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
État de cessation d’activités: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę, który znajduje się w innej sytuacji, podobnej do otwartej likwidacji, ogłoszonej 
upadłości, zarządu aktywami przez likwidatora lub sąd, zawarcia układu z wierzycielami, 
zawieszenia działalności gospodarczej, a ta inna sytuacja wynika z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Insolvabilité: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację.
Concordat: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami.
Faillite: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: (Art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Cześć 1 – Agregat prądotwórczy 440 kVa
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 szt. agregatów prądotwórczych 440 kVa 
Szczegółowy opis asortymentu określony został w Parametrach technicznych stanowiących 
załącznik nr 2 do SWZ. Przedmiot zamówienia obejmuje: dostawę agregatów prądotwórczych 
wraz z instalacją, podłączeniem, uruchomieniem i wykonaniem próby rozruchowej, w miejscu 
wskazanym przez Zamawiającego. Każdy agregat prądotwórczy musi zostać dostarczony z 
całkowicie napełnionym zbiornikiem paliwa, tj. zatankowany do pełnej pojemności zbiornika 
paliwem właściwego rodzaju, zgodnym z wymaganiami producenta danego urządzenia. 
Szczegółowe warunki realizacji i rozliczania przedmiotu zamówienia (dostawy) określone są w 
projektowanych postanowienia umowy stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. Zamawiający 
oczekuje podania ceny jednostkowej z dokładnością do 2 miejsc po przecinku. Informacje 
dotyczące oferty wariantowej, o której mowa w art. 92 ustawy Pzp: Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert wariantowych. Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne. 
Jako rozwiązanie równoważne należy rozumieć zastosowanie innego niż opisany parametr, z 
zachowaniem parametrów technicznych, jakościowych, użytkowych lub funkcjonalnych, o 
których mowa w SWZ. Zaoferowane urządzenie o parametrach równoważnych musi być 
dopuszczone do stosowania zgodnie z obowiązującym prawem. Zamawiający zastrzega, że 
zaproponowane rozwiązanie równoważne nie może posiadać cech jakościowych gorszych od 
parametrów wymaganych przez Zamawiającego w Specyfikacji Warunków Zamówienia. 
Zamawiający zastrzega, że w przypadku, gdy Wykonawca zaproponuje przedmiot zamówienia 
inny niż określony przez Zamawiającego (równoważny), zobowiązany jest (w celach 
porównawczych) przedłożyć Zamawiającemu stosowną dokumentację, w której zawarte będą 
w szczególności parametry proponowanego przedmiotu zamówienia. Przewiduje się 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania 
środków, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia.
Identifiant interne: 74-PN-26-część1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 31122000 Groupes générateurs
Quantité: 2 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 27/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Cena Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena 
spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Critère: 
Type: Qualité
Nom: gwarancja
Description: Okres gwarancji Gof wg oceny w skali od 0 do 40 pkt, gdzie: 24 – 35 miesięcy – 0 
pkt 36 – 48 miesięcy – 20 pkt 49 miesięcy i więcej – 40 pkt

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem platformy on-
line działającej pod adresem  (dalej jako: ”Platforma”).https://ezamowienia.gov.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/11/2026 08:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zmiana postanowień Umowy wymaga zgody obu 
Stron wyrażonej na piśmie w formie aneksu do Umowy pod rygorem nieważności. Zmiany 
postanowień umowy nie mogą naruszać przepisów art. 454 i 455 ustawy.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 

https://ezamowienia.gov.pl/
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Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur 
odwoławczych: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: CENTRUM RATOWNICTWA GLIWICE
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Miejski w 
Gliwicach Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Miejski w 
Gliwicach Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Cześć 2 – Agregat prądotwórczy 20 kVa
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 2 szt. agregatów prądotwórczych 20 kVa 
Szczegółowy opis asortymentu określony został w Parametrach technicznych stanowiących 
załącznik nr 2 do SWZ. Przedmiot zamówienia obejmuje: dostawę agregatów prądotwórczych 
wraz z wykonaniem próby rozruchowej, w miejscu wskazanym przez Zamawiającego. Każdy 
agregat prądotwórczy musi zostać dostarczony z całkowicie napełnionym zbiornikiem paliwa, 
tj. zatankowany do pełnej pojemności zbiornika paliwem właściwego rodzaju, zgodnym z 
wymaganiami producenta danego urządzenia. Szczegółowe warunki realizacji i rozliczania 
przedmiotu zamówienia (dostawy) określone są w projektowanych postanowienia umowy 
stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. Zamawiający oczekuje podania ceny jednostkowej z 
dokładnością do 2 miejsc po przecinku. Informacje dotyczące oferty wariantowej, o której 
mowa w art. 92 ustawy Pzp: Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 
Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne. Jako rozwiązanie równoważne należy 
rozumieć zastosowanie innego niż opisany parametr, z zachowaniem parametrów 
technicznych, jakościowych, użytkowych lub funkcjonalnych, o których mowa w SWZ. 
Zaoferowane urządzenie o parametrach równoważnych musi być dopuszczone do stosowania 
zgodnie z obowiązującym prawem. Zamawiający zastrzega, że zaproponowane rozwiązanie 
równoważne nie może posiadać cech jakościowych gorszych od parametrów wymaganych 
przez Zamawiającego w Specyfikacji Warunków Zamówienia. Zamawiający zastrzega, że w 
przypadku, gdy Wykonawca zaproponuje przedmiot zamówienia inny niż określony przez 
Zamawiającego (równoważny), zobowiązany jest (w celach porównawczych) przedłożyć 
Zamawiającemu stosowną dokumentację, w której zawarte będą w szczególności parametry 
proponowanego przedmiotu zamówienia. Przewiduje się możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia.
Identifiant interne: 74-PN-26-część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31122000 Groupes générateurs
Quantité: 2 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
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5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 27/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Cena Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena 
spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Critère: 
Type: Qualité
Nom: gwarancja
Description: Okres gwarancji Gof wg oceny w skali od 0 do 40 pkt, gdzie: 24 – 35 miesięcy – 0 
pkt 36 – 48 miesięcy – 20 pkt 49 miesięcy i więcej – 40 pkt

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem platformy on-
line działającej pod adresem  (dalej jako: ”Platforma”).https://ezamowienia.gov.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/11/2026 08:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zmiana postanowień Umowy wymaga zgody obu 
Stron wyrażonej na piśmie w formie aneksu do Umowy pod rygorem nieważności. Zmiany 
postanowień umowy nie mogą naruszać przepisów art. 454 i 455 ustawy.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur 
odwoławczych: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: CENTRUM RATOWNICTWA GLIWICE
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital Miejski w 
Gliwicach Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Miejski w 
Gliwicach Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: CENTRUM RATOWNICTWA GLIWICE
Numéro d’enregistrement: NIP: 6312338309
Numéro d’enregistrement: REGON: 277723063
Adresse postale: ul. UL. BOLESŁAWA ŚMIAŁEGO 2B
Ville: Gliwice
Code postal: 44-121
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne
Adresse internet: www.crg.gliwice.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Szpital Miejski w Gliwicach Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 6312658474
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Zygmunta Starego 20 44-100 Gliwice
Ville: Gliwice
Code postal: 44-100
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@szpital.gliwice.pl
Téléphone: 323308322
Adresse internet: https://szpital.gliwice.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A Warszawa
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

http://www.crg.gliwice.pl
mailto:zamowienia.publiczne@szpital.gliwice.pl
https://szpital.gliwice.pl/
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Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Télécopieur: 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2d9d561a-2d93-4f83-bc95-7e49c736f3cc  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/10/2026 11:41:12 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 732245-2026
Numéro de publication au JO S: 205/2026
Date de publication: 22/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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